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ZELFSTANDIGE NAAMWOORDEN

Het geslacht zie je meestal aan de laatste letter. Het bepaalt het meervoud, en
de vorm van alles wat bij het woord staat.

MANNELIJK VROUWELIJK ONZIJDIG

eindigt op medeklinker -a -o / -e

voorbeeld grad, student kuća, žena selo, more

meervoud gradovi, studenti kuće, žene sela, mora

regel + i (kort: + ovi / + evi) -a → -e → -a

In het meervoud gebruik je su: Gradovi su veliki.

UITZONDERINGEN OP HET GESLACHT

mannelijk, op -a tata, kolega, Luka → dobar tata

vrouwelijk, op medeklinker noć, večer, stvar, ljubav → dobra večer

altijd vrouwelijk -ost, -est: radost, vijest

mannelijk, op klinker auto, radio, taksi, Marko

onzijdig op -e ime, vrijeme, rame, dijete

alleen meervoud (su) vrata, usta, naočale, hlače, škare, novine

UITZONDERINGEN OP HET MEERVOUD

kort woord: + ovi / + evi grad → gradovi, nož → noževi

kort, maar toch -i gost → gosti, zub → zubi, dan → dani

de a valt weg pas → psi, otac → očevi, stranac → stranci

k, g, h → c, z, s učenik → učenici, kovčeg → kovčezi

-me → -mena ime → imena, vrijeme → vremena

ONREGELMATIG: UIT JE HOOFD LEREN

čovjek → ljudi

mens → mensen

dijete → djeca

kind → kinderen

oko → oči

oog → ogen

uho → uši

oor → oren

brat → braća

broer → broers

gospodin → gospoda

meneer → heren

kći → kćeri

dochter → dochters

UITSPRAAK

c ts č / ć tsj (hard / zacht) dž / đ dj (hard / zacht) j j, zoals “ja”

lj lj, zoals “miljoen” nj nj, zoals “oranje” š sj ž zj, zoals “journaal”

WERKWOORD BITI EN VRAGEN

ZIJN NIET ZIJN VRAAG

ja sam nisam jesam li…?

ti si nisi jesi li…?

on, ona, ono je nije je li…?

mi smo nismo jesmo li…?

vi, Vi ste niste jeste li…?

oni, one, ona su nisu jesu li…?

De korte vorm staat nooit vooraan: Umoran sam, niet Sam umoran. Kort antwoorden:
Jesam. / Nisam. Over iemand anders: Jest. / Nije.

VRAAGWOORDEN

tko wie što wat gdje waar odakle waarvandaan kako hoe

koliko hoeveel

Vraagwoord + korte vorm: Gdje je Ana? Ja/nee-vraag: lange vorm + li: Jesi li umoran?
Informeel ti, formeel Vi: Kako ste?

WAT BIJ HET WOORD HOORT

jedan, dva en elk bijvoeglijk naamwoord passen zich aan het geslacht aan, ook in

het meervoud.

MANNELIJK VROUWELIJK ONZIJDIG

één jedan grad jedna kuća jedno selo

twee dva grada dvije kuće dva sela

bijv. naamwoord dobar grad dobra kuća dobro selo

meervoud dobri gradovi dobre kuće dobra sela

met biti Grad je velik. Kuća je velika. Selo je veliko.

Het echte geslacht telt: dobar tata, Luka je umoran. Bij hladan → hladna en umoran →
umorna valt de a weg.

GETALLEN EN GELD

1–10 jedan, dva, tri, četiri, pet, šest, sedam, osam,

devet, deset

11–19 jedanaest, dvanaest, trinaest … devetnaest

20–100 dvadeset, trideset, četrdeset, pedeset,

šezdeset, sedamdeset, osamdeset,

devedeset, sto

21, 47 dvadeset jedan, četrdeset sedam

1 euro (ook 21, 31…), 2–4 eura, 5 eura en meer.

HANDIGE ZINNEN

BEGROETEN

Bok! · Dobar dan! · Dobra večer!

hoi · goedendag · goedenavond

Kako si? / Kako ste?

hoe gaat het? (ti / Vi)

Drago mi je.

aangenaam

Laku noć! · Doviđenja!

welterusten · tot ziens

BELEEFD

Hvala. · Molim.

dank je · alsjeblieft

Nema na čemu.

graag gedaan

Oprosti. / Oprostite.

sorry (ti / Vi)

Ne razumijem.

ik begrijp het niet

ETEN EN WINKELEN

Jednu kavu, molim.

één koffie, alstublieft

Dobar tek! · Živjeli!

eet smakelijk · proost

Račun, molim.

de rekening, alstublieft

Koliko košta?

hoeveel kost het?

HOE VOEL JE JE?

Umoran / Umorna sam.

ik ben moe (man / vrouw)

Gladan / Gladna sam.

ik heb honger (man / vrouw)

Boli me glava.

ik heb hoofdpijn


